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| Lid der VERRENIGING TEGEN DE KWAKZALVERIJ is elk, 
ke, die haar doel wil belpen bevorderen en een jaarlijksche contributie 


Ne t van f3—. Men wordt lid door aanmelding bij den 
jk ris-penningmeester of een der andere bestuursleden, Het 
_ wer ingsjaar loopt van r Jan. tot 31 Dec, Wie voor het 
pr 
_ ber 


p wenscht te bedanken, geeft daarvan vóór 1 Decem- 
* 
KL in het begin van het jaar per postwissel bij den secre- 









a den secretaris-penningmeester kennis. De contributie 

__« taris-penningmeester ingewacht, die daarvoor in Februari 

__ formulieren toezendt,. Over het niet aldus betaalde wordt later 
_ per postkwitantie ikt. 

De leden der Vereeniging ontvangen, behalve een exemplaar 
van het blad, zooveel exemplaren als zij aanvragen ter verspreiding. 
Voorloopig kan dit aantal echter, bij betaling van de enkele 
contributie, niet meer dan ro per maand bedragen. 

Dit blad verschijnt den eerste van elke maand. Prijs 
per jaar f 1,25, franco per post. Men abonneert zich bij alle 

_ boekhandelaren en bij den Secretaris, doch niet anders dan voor 
den geheelen jaargang. 

Het abonnementsjaar loopt van r Januari tot 31 December. 

Over het bedrag wordt in de eerste drie maanden beschikt. 
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__ Bij dit blad behoort een bijvoegsel. 


INHOUD. 

Hoofdartikel: Mevrouw Marianno ... 

vriendin van Davenport. 

___ Berichten: Het adres der Vereeniging aan de Min. van 
Binnen. Zaken en Justitie. — Publicaties van den Gezond- 
heidsraad te Karlsruhe; „Die Flechten” van Padberg; Ge- 

___gondheids-kruidenhonig van Lück. — Het Volta-kruis. — 

De Bredasche Courant en de kwakzalvers-annonces. — Middel 

_ ter wering van kwakzalversartikelen, — Kühne in aantocht. 

/ Onbevoegde nl der tandheelkunde. 

___Grootere artikelen : Worledge’s Hoofdpijnwater, — Volta- 


€ . de belangelooze 


kruis. 


4 „ Correspondentie. 





Mevrouw Mariano, 
de belangelooze vriendin van Daven- 
port — of van Sequah ? 
oor ons, die den afgezant der Kwakzalversmaat- 
schappij, Sequak-limited te Londen, op zijn stroop- 
cht door ons land getrouw volgen , worden zoo 
u en dan sommige zaken duidelijk, die eerst — en 
_ dit voor het publiek des te meer — onduidelijk 
waren, of laten wij liever zeggen, waarop men 
mu niet zoo dadelijk gevat is. 
___ Men weet uit de geschiedenis dat men zich vroe- 
__ ger meermalen in de staatkunde bediend heeft van 
vrouwen , om haar eene of andere zending naar een 
_ ander hof op te dragen. De uitverkorene moest 
nataurlijk eene groote mate van geslepenheid en lis- 
tigheid bezitten en geen nieuwelinge zijn in de kunst 
van veiuzen. Hen dergelijke zendelinge viel niet in 
het oog en was beter in de gelegenheid om naar 
_ behoefte te intrigeeren, en de lieden des te beter 
_ te winnen voor het doel van hem die haar zond. 
Hoe goed nu de Sequah-Company ook georgani- 
seerd is, en hoe vaardig hij, die in ons land aan 
het hootd der bende staat, ook is in het bedenken 
van listen en kunstgrepen om het doel — zooveel 
mogelijk verkoopen van de Sequah-middelen — te 
bereiken, zoo hadden wij in het begin toch niet 
kunnen vermoeden, dat er zelfs eene dame aan ge- 
Emploieerd: was, blijkens bare geschriften beschaafd 
_ en ontwikkeld en met kennis van algemeene zaken 
voorzien. Toch schijnt dit het geval te zijn. Hare 
en is blijkbaar om met de pen — en die is voor 
eene belangelooze damespen scherp gepunt en met 
venijnigen inkt gevuld — de meer ontwikkelde tegen- 
tanders, met name hen, die als deskundigen over 
de zwendelarijen der Sequah-Compauy-limited kan- 
nen oordeelen, in de dagbladen te bestrijden. 
Men oordeels slechts na lezing van het onder- 
Staande, waarin wij al hetgeen op deze zaak be- 


trekking heeft, naar chronologische volgorde mede- 
_deelen. 
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d MAANDBLAD 


UITGEGEVEN DOOR DE VEREENIGING 


TEGEN DE KWAKZALVERI 


_ 





Alle brieven, REDACTIE of ADMINISTRATIE betreffende, te adresseeren aan den Secretaris-Penningmeester , te Amsterdam. 





BESTUUR DER VEREENIGING. 





Nr. L, Zegers Veeckens, Notaris te Amsterdamy Voorzitter. 
C, Goldensteeden Breline, Apotheker te Zeist 

Dr, G. P, Kortenhorst, Arts te Weesp. 

Dr. C, N, van de Poll, Arts te Amsterdam, 


GB, Sohmidt, Apotheker (Biomengasthuis) te Amsterdam, 
Secretaris-Pennin rmeester, 


GETAL LEDEN 940. 





% Het nadrukken van artikelen uit dit blad is geoorloofd en wordt, ter bevordering van het doel der Vereeniging, dringend verzocht. 





Omstreeks Mei 1891 abonneerde zich per brief- 
kaart, blĳkens de onderteekening, Mevrouw HE. 


Mariano, Vondelkade 185 te Amsterdam, op ons 


maandblad. 


In Juni 1891 trok de Sequah-bende te Roosen- 


daal ons land binnen. 

Het eerste stuk, waarop onze aandacht viel, was 
geplaatst in het Haarlemsch Dagblad van 12 Dec. 
1891, geteekend : „Waarheid'’. 

De troep vertoefde toen te Haslem en onze Ver- 
eeniging was toen nog druk bezig in advertenties, 
aanplakbilletten en in het Maandblad het publiek 
te waarschuwen en in te lichten. 

De schrijfster, want waarheid is immers vrouwelijk, ver- 
zoekt plaatsruimte naar aanleiding van — let wel — Sequah's 
optreden te Haarlem. Zij constateert dat hij ook te H. goede 
vrienden met de bevolking maakte, uitgezonderd de genees- 
kundige- en de apothekerswereld, dat ons Maandblad met 
weinig succes tegen den „Kwakzalver” waarschuwt en beter 
deed minder te schrijven, eerlijker op te treden. 

„Wie — vraagt zij — heeft zich dan eigenlijk over hem te 
beklagen ? Die armen, die hij gratis helpt, en wie de en- 
tréegelden ten bate komen, of de meergegoeden en rijken, 
die zijn olie aanwenden, na te vergeefs bij doctoren hulp 
gezocht te hebben? Waarom onderzoekt de geneeskundige 
wereld niet de waarde van Sequah’s geneesmiddelen ? 

„Onderzoekt eer gij oordeelt”. 

„Docteur c'est un métier comme tout autre”. Zouden er 
bij de geleerden ook eigenbelang en eigenliefde in het spel 
kunnen zijn? In ieder zijner handelingen toonde Davenport 
zich „a perfect gentleman”. A 

f zijn tegenstanders het recht hebben op denzelfden 
paam? Het publiek oordeele. De belangen van ’t volk! — 
het klinkt mooi, neen, nijd, afgunst en laster vormen de 
factoren in den strijd tegen Sequah.” 

In het postscriptum wijst de schrijfster er op dat 
het Maandblad een analyse van de olie geeft; waarom 
laten de heeren doctoren dit recept niet praepareeren, 
vraagt zij. 

Men ziet, alles is er op ingericht om Sequah’s 
middelen en Davenport in de hoogte te steken en 
tegelijk de doctoren en apothekers verdacht te maken. 

Daarna verscheen in het Leisch Dagblad van 24 
Dec. 1891 — de troep bivouakkeerde toen te 
Leiden — een ingezonden stuk, geteekend „Fam 
PLAY’, getiteld ,Sequak”. 

In den aanhef wordt er op gewezen dat het Maandblad 
voortgaat, na eerst de burgers van Amsterdam, Alkmaar 
en Haarlem gewaarschuwd te hebben voor Sequah den 
kwakzalver, dit ook te Leiden te doen. 

„Een kwakzalver, maar waar zijn de bewijzen? Het is 
geen kunst iemand te beleedigen. Het Maandblad zegt wel 
dat Sequah's middelen waardeloos zijn, doch het is een on- 
loochenbaar feit, dat hij geneest. (Wij wijzen er op dat 
het hier heet: hij geneest.) 

Hoevelen danken hem hunne herstelling en daarom kunnen 
wij wel heenstappen over zijne eigenaardige wijze van op- 
treden. 

Wij leven nu eenmaal in de eeuw der Reclame. Welnu 
dat Sequab die make op de manier die hem goeddunkt. 
Zoolang hij eerlijk optreedt (wat hij steeds deed) mag nie- 
mand hem den steen werpen. Ik heb toevallig gelegenheid 
gehad Davenport’s séances in verscheidene plaatsen bij te 
wonen. Altgd bleef hj zich zelven gelijk,” enz. enz. 














De eerste twee artikelen van de Statuten der VEREENIGING 
TEGEN DE KWAKZALVERIJ, goedgekeurd bij Koninklijk Besluit 
van 20 Juli 1890, luiden: 

Art. 1. De Vereeniging tegen de Kwakzalverij is gevestigd 

te Amsterdam. 

Zij heeft ten doel de bestrijding der kwakzalverij, in het 

bijzonder die met geneesmiddelen. 

Art. 2. De Vereeniging tracht haar doel te bereiken: 

a. door het onderzoek van als geneesmiddelen aanbevolen 

stoffen ; 

b, door het nasporen van de bedriegelijke handelwijzen die 

bij het aanbevelen van de middelen worden te baat genomen ; 

c. door het bekend maken der uitkomsten van het onder 

a en b genoemde; 


d. door het bevorderen van de toepassing der wettelijke 


bepalingen , die de kwakzalverij kunnen tegengaan; 
e. door aan te dringen op betere wettelijke bepalingen ter 
bestrijding der kwakzalverij. 
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Verder wijst de schrijfster op 
avenport en de onriderljkieid van 


Reclame is niet langer de eeuw van ’t ridderschap. 
de eeuw van de dubbeltjes! Oho! zouden die achter de 
schermen zitten, „jalousie de métier ?” 

Vervolgens wordt er op gewezen dat het Maandblad zoo’n 
zorg heeft voor de beurzen van ’t Ae en de hooge 
apothekersrekeningen dan? — Naar 't Maandblad af te gaan 
moest de heer Davenport meenen dat de Hollanders niet 
eerlijk, niet rondborstig, niet helderziend zijn. 

„A fair trial” voor zijne geneesmiddelen is al varen 
steeds gevraagd heeft. „Beproet alle dingen en behoud 
het goede.” De blik, beneveld door bijbedoelingen, schouwt 
door zulke vuile glazen, dat zijne waarnemingen niet anders 
kunnen zijn dan valsch.” 

In het laatst van December kwam de Sequah- 
troep ter sprake in de vergadering van den Genees- 
kundigen Raad van Noord-Holland. Er werd besloten 
een adres te richten tot den Minister, betreffende 
de Wet op de uitoefening der geneeskunst. 

Daarop verscheen im het Leidsch Dagblad van 2 
Januari 1892 een ingezonden stuk, geteekend Verr- 
Tas en getiteld „Seguah en de Geneeskundige Raad’. 

De schrijfster begiat met te wijzen op het afkeu- 
renswaardige standpunt, dat de medici innemen 
in zake Sequah. 

„Welk een drukte om de schil, welk een voorbijzien van 
de kern! (Deze typische uitdrukking zullen onze lezers later 
meer ontmoeten.) 

Is dan met het al of niet genezen door Segauh de hoofd- 
zaak ? 

Hoe Sequah een spaak in 't wiel te steken, dit alleen 
schijnt de geneeskundige wereld te beroeren. 

Ver boven de geneeskundige Wet staat bj ons publiek de 
Wet der Menschelijkheid. 

Het helpt de geheele geleerde wereld niet, als zij niet 
door feiten staaft, dat wij hier met bedrog te doen hebben. 
Vergeet de medische wetenschap, welke houding zij eens 
aannam tegen Harvey en Jenner; meent zij dat zij onteil- 
baar is, dat haar woord genoeg is en dat 't gezond ver- 
stand feiten niet stelt boven betoogen (zelfs van de meest 
geleerden) ? 

Men vrage niet aan eene parti, maar aan de menigte 
wat Seguah uitricht.Men ondervrage de genezen personen zelf.” 

Zeker de flink met zilverzalf bestreken genezen 
patiënten , zooals Arie Mommers uit Rotterdam en 
Prome uit Amstelveen, 

„Lichamelijk lijders te genezen is zoo heerlijk, zoo'koste- 
lijk! En wij zouden dit veroordeelen, omdat die genezingen 
staan buiten de officieele wetenschap, waarvan ’t onderwijs 
ons land zooveel geld kost?” 


In de tweede helft van Januari 1892 verscheen 


| de brochure van Prof. H. Trevs te Leiden „Patiënt 


en Geneesheer’, gericht tegen de Sequah-troep. Ook 


nu kwam de anonyme verdedigster van Sequah weder 


in het krt. _ 
In de Amsterdammer, Dagblad voor Nederland 


van 26 Januari 1992 verscheen een ingezonden 
stuk, geteekend „Waarnem'’ en getiteld „Patiënt 
en Geneesheer”’. 


De strekking van dit stuk was natuurlijk weer 


om den indruk, dien de zoo pas verschenen brochure 
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„genoemden heer, bestaan uit terpentijn en levertraan. 
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‚# Je Gouda, den Haag, Leeuwarden, Groningen en was 


«in Juli 1892 te Zwolle. Gedurende dien tijd lieten 


wij haar rustig begaan met het publiek te bedotten. 
Die werkeloosheid geschiedde bij wijze van proef, voor- 
al ook omdat ons bleek, dat vele leden der Vereeniging 
meenden, dat het Bestuur genoeg gedaan had in de 
Sequah-zaak en het publiek nu overal voldoende in- 
gelicht was. Wij hadden dus weinig attentie voor het- 
geen in die plaatsen voorviel en weten dan ook niet 
of de slimme, en de troep door dik en dun verde- 
digende schrijfster: Verrras, Waarzeip, Fair PLAY 
gedurende dien tĳd iets in de dagbladen schreef. 
Alleen herinneren wij ons een stuk van het bekende 
allooi in het Dagblad van °s Gravenhage, geteekend : 
„Eene Hollandsche dame’, doch hebben dit nommer 
op het oogenblik niet ter onzer dispositie. 

In Zwolle echter was ons het pleizier beschoren 
van kennis met haar te maken. Misschien dacht 
zij wel dat onze Vereeniging den moed had opge- 
geven of in slaap gesust was. 

In de Prov. Overijss. en Zwolsche Courant van 5 
Juli 1892 had Dr. 1, H. H. Stroink, apotheker en 
lid onzer Vereeniging, een stukje geplaatst, waarin 
hij mededeelde dat hij een fleschje Sequah-olie on- 
derzocht had en daarin, evenals de andere scheikun- 
digen, levertraan en terpentijn gevonden had. Hij 
gaf eene voor leeken eenvoudige proef aan de hand 
om die stoffen zelf er in op te zoeken. 

En jawel, daar hadden wij haar weer, in het 
nommer van 7 Jai! Wij nemen haar schrijven | 
hier in zĳn geheel over, opdat onze lezers zelf 


De troep ging daarna van Leiden naar Dordrecht, 


zullen kunnen oordeelen of daarin niet dezelfde ge- 


dachtengang heerscht, ja, dezelfde uitdrukkingen 
en woorden voorkomen, als in de vroeger aange- 
haalde stukjes. 


„INGEZONDEN. 
Mijnheer de Redacteur ! 


Het stukje van den heer Stroink in uw blad gelezen 
hebbende, noopt mij u beleefdelijk plaatsing te verzoeken 
voor bijgaande regelen. De Sequabolie zou dan, ven 

} 
staaft zjjn opinie met die der heeren Robertson, Polak enz. 
aan te halen. Zou ik den heer apotheker ook nog den 
naam mogen verschaffen van doctor Bosser uit Dordrecht, 
die dezelfde meening deelde? Dr. Bosser citeert zelfs een 
prachtig resultaat verkregen te hebben door 't wrijven met 
terpentyn en olie, doch bij dat ééne resultaat is het steeds 
gebleven, 't Oude spreekwoord: „een is geen’’, was misschien 
aan dr. Bosser's memorie ontsnapt, anders ware hj zeker 
minder voorbarig geweest zijn belangwekkende bevinding 
bekend te maken; Terpentijn en levertraan, — zoo ver 
ziju de Holl. scheikundigen dan gevorderd, wat de analyse 
der Sequabolie betrett, — doch wat die andere bestanddeelen 
betreft, waarvan zj steeds spreken, doch die zij niet onder 
namen kunnen brengen, als de genezende kracht der Sequah- 
olie nu eens juist in die andere bestunddeelen schuilde ? 
t Omhulsel en de kern zijn twee. Mij dunkt dat, waar men 
faalt een volkomen juiste analyse van een geneesmiddel te 
geven, het verstandiger ware zijn oordeel omtrent de samen- 
stelling er van op te schorten. Zeker, terpentijn en olie 
of levertraan is een van ouds bekend middel Is zijn ge- 
nezende kracht even groot als dat der Sequaholie, dan lyjkt 
het ons vreemd, dat er zooveel rheumatieklijders in Holland 
blijken te zijn, waarvoor de doctoren niets schijnen te kunnen 
doen, en die in Sequah hun redder vonden. Al het geschrijf 
omtrent de waarde of waardeloosheid der Sequahmiddelen 
spreekt minder luid, dan de feiten waarvoor de heer Daven- 
port ons sinds een jaar plaatst. Laten zj, die meenen een 
even goed of beter middel dan de Sequaholie tegen rheu- 
matiek bezitten, ons daden geven, geen woorden. Praten 
kunnen wij allen, maar op doen komt het aan — en wat 
Davenport deed voor ongelukkige lijders, dat blijve bij hen 
in dankbare herrinnering. 


Mevr. MARIANO CALOUTA—VAN DAM. 
Amsterdam, 5 Juli 1892.” 


Wij kregen nu de overtuiging, dat Verrras, Waar- 
HEID, Fair Pray en Mevrouw MARrANo CALOUTA— vAN 
Dam een en dezelfde persoon was en begrepen toen 
dat zij in relatie stond met de Sequah-bende en er 
eene of andere betrekking bĳ vervulde. 

Tevens herinnerden wij ons onze abonnée Vondel- 
kade 185 te Amsterdam en gingen derhalve aan 
het bevolkingsregister informeeren wie dat was. 

Onderwijl repliceerde Dr. Srrormk in de Zwolsche 
Courant van S Jali, terwijl zijn stukje eindigde met 
de volgende woorden : 


„Ten slotte moet ik u tot mijn leedwezen betuigen, dat 
ik niet weet in welke hoedanigheid u tot mij schrjft. Staat 
u peel buiten den strijd, is u dankbare patiënte, of wel- 
licht op een of andere wijze aan de Sequah-Maatschappĳ 
verbonden? Een kleine aanwijzing bij uwen in Zwolle ge- 
heel onbekend klinkenden naam ware toch zeker wel wen- 
scheliĳjk geweest” 

In hetzelfde nommer was ook een stukje opge- 


nomen van den heer Brewers te Zwolle, waarin de 
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ceerde en er vooral op wees dat, als de heer Da- 
venport weg is en de muzikanten verdwenen zijn, 
het ook uit is met de Sequah-olie, en waarin hij 
waarschuwde tegen het gebruik der Prairie-flower. 

In het nommer van 9 Juli beantwoordde Mevrouw 
Mariano Calouta de heeren Stroink en Beijers in 
twee afzonderlijke brieven, waarin de volgende voor 
ons reeds bekende uitdrukkingen voorkomen: „In 
mijn oog staat de daad verre boven ’t woord”, 
„tegenover een buitengewoon optreden als dat van 
Sequah, stelle men de daad tegenover de daad”, 
„geleerden -die zonder ernstig onderzoek hun opinie 
zoo maar durven neerschrijven’’, terwijl de brief aan 
Dr. Stroinck aldus eindigt : 


„Uw leedwezeu uitdrukkende omtrent uw onbekendheid 
aangaande mijn verhouding tegenover de Sequah-zaak (als 
teen dochter Eva's was, die zich zoo uithet, zoude men 
haar misschien van nieuwsgierigheid verdenken) kan ik u 
zeggen, dat ik geen aandeelen heb in de Sequah-limited of 
eenig ander financieel belang mij met de zaak verbindt. 
Eeu dankbarg patiënte ben ik evenmin, maar wèl heb ik 
in mijn omgeving met 't grootste succes de Sequah-olie 
toegepast. Geen wonder, dat mijn naam een vreemden 
klank heeft, hij is een buitenlandsche, doch ik kan u de 
verzekering geven dat ik van moeders en vaders zijde tot 
zeer welbekende Holl. families behoor. Mochten nadere in- 
lichtingen hieromtrent u bijzonder veel belang inboezemen, 
dan ben ik volkomen bereid u die te geven, doch ik be- 
schouw hiertoe de courant niet als den geschiktsten weg. 


Mevr. MARIANO CALOUTA—VAN Dam.” 

Hoe het in Deventer, Zutphen, Arnhem, Nijmegen, 
enz. ging, doet weinig meer ter zake, doch onge- 
veer in October of November 1892 kreeg de Secre- 
taris-penningmeester onzer Vereeniging een bezoek 
van Mevrouw Mariano — de dame kon waarschijn- 
lijk niet vermoeden dat hare gangen reeds nagegaan 
waren en-zij al veel vroeger als reclamemaakster 
uit den fatsoenlijken stand van den troep herkend 
Op zekeren dag dan kwam zij den Secretaris 
om een maandblad vragen. Zij was abonné en had 
bet laatst uitgegeven nommer niet ontvangen. 

Hij gaf het haar, maar vroeg meteen of haar 
naam en voornamep waren, zooals hij op een briefje 
geschreven had (van het bevolkingsregister ontvangen). 
Zij antwoordde dat alles juist was, behalve de naam 
Panagrotti — die hoorde er niet bij. — Toen vroeg 
hij of zij de schrijfster was van een ingezonden stuk 
in de Zwolsche Courant ten gunste van Sequah, 
waarop zij blijkbaar zeer gejaagd werd, ja ant- 
woordde en lings wegliep. 

Wij lieten alles nog rusten totdat, toen de bende 
in Roermond vertoefde, Davenport meedeelde, dat 
op een der volgende avonden een der voornaamste 
dames van ons vaderland (zie Maas- en Roerbode 
17 Dec. 1892) als tolk zou optreden. (*) Uit het 
verslag in de Maas- en Roerbode van 20 Dec. 1892 
van de Séance op 17 December, en den maaltijd 
op 19 December, bleek dat den verslaggever dier 
courant in het oor geblazen was, dat deze dame 
heette Mevrouw Marrano geb. Donker Curtius, van 
Amsterdam. 

En toen nu in de Nieuwe Koerier , Prov. Lim- 
burgsche Courant van 20 Dec. 1892 de Redactie 
een flink stuk had geschreven tegen de bedriegerijen 
van Sequah, onder het opschrift „Wie zijt Gij?” 
en de altijd slagvaardige pen van Mevrouw Mariano, 
die pu eenige dagen de rol van tolk vervulde — 
er op de haar eigen en ons bekende wijs op geant- 
woord had en onder veel meer ook schreef: 


„Licht, meer licht,’ riep Goethe op zijn stervenssponde 
en ’t blĳjft de kreet door 't menschdom geslaakt. Onzen 
dank dus aan allen die licht trachten te verspreiden ; Licar, 
wel te verstaan niet HALF LICHT. 

't Schemerachtig leadingartikel van uw blad zij zoo kort 
mogelijk beantwoord, daar wij voor een ingezonden stuk 
niet die plaatsruimte durven solliciteeren, welke aan een 
belangwekkend (?) hoofdartikel verleend wordt.” 


en haar brief aldus eindigde: 


„Over de reclame-middelen zul ik hier niet gewagen. — 
Zijn zij enkelen een doorn in ‘toog, menigen arme kome 
zij ten bate; geen stad toch verliet de heer D., zonder er 
eenige ongelukkigen minder te hebben achtergelaten. Een 
dankbaar kloppend reclamehart is toch altijd een menschen- 
hart, niet waar? En hiermede heb ik gezegd. 

Mevr. E. MARIANO.” 


toen meenden wij dat de maat der bedriegerijen vol 
was, en daarom zond onze Secretaris-penningmeester 
het onderstaand artikel aan de Nieuwe Koerier, die 
het in zijn nommer van 3 Januari 1893 plaatste : 


(*) In den Haag schijnt Mevr. Mariano ook als tolk te 
zijn opgetreden (zie ons nommer van Mei 1892). In Zwolle 
trad zj eveneens op, doch heette daar — naar men ons 
schreef — mevrouw of mejufvrouw DONKER CURTIUS. 
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schrijver eveneens Mevrouw Mariano Carovra repli- 
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„Mijnheer de Redacteur Bf * hee 

Vergun mij eene kleine ruimte om eene manoeuvre der 
in de stad vertoevende Sequah-bende in een helder daglicht 
te plaatsen. Nan 

Het betreft de schrijfster van een ingezonden stuk in uw 
blad van 22 Dec. 11, zich noemende Mevrouw Z. Mariano. — 

Ik kan mij voorstellen dat iemand die nu niet zoo met _ 
de praktijken der kwakzalvers bekend is en dit stuk leest, _ 
al half gewonnen is door het feit, dat eene blijkbaar be- 
schaafde dame de loftrompetsteektten gunste van den agent — 
der Engelsche kwakzalversmaatschappij, te meer daar dit 
geschiedt op eene wijze, die doet denken aan een argeloos, — 
medelijjdend vrouwenhart. Ook zaleen deel van het publiek, 
oppervlakkig oordeelende, ingenomen worden voorde zaak, _— 
omdat vroeger van de tribune is medegedeeld, dat eene 
dame van hoogen stand uit Amsterdam zou komen om als _ 
tolk te dienen. en in het kleurrijke verslag der Maas-en 
Roerbode, in zijn nommer van 20 Dec. 11. zoo in het voor- _— 
bjgaan wordt genoemd: Mevrouw Mariano geb. Donker _ 
Curtius van Amsterdam, een door den klank vertrouwen in- 
boezemenden naam ‚Ao 

Doch geheel anders zal men gaan denken, indien men de 
zaken beschouwt, zooals zij mij, als kwakzalverbestrijder, 
bekend zijn. 

Reeds in Haarlem, Leiden en den Haag had het mijne 
attentie getrokken. dat er nu en dan in de plaatselijke bla= 
den ingezonden stukken verschenen, onderteekend: eene hol- 
landsche dame, stukken die eere sterke familiegelijkenis met 
elkander hadden, en van hetzelfde allooi waren als het stuk 
in uw blad van 22 dezer. 

Toen echter in de Zwolsche Courant, tijdens het verblijf 
van den troep te Zwolle weer eenzelfde stuk ver- 
scheen, geteekend : Mevrouw Mariano Galouta, had ik meer 
houvast en ging terstond aan het informeeren. 

Ik vernam toen dat de dame woonde aan de Vandelkade 
te Amsterdam no. 185, en in het bevoikingsregister staat 
als Mevrouw Panagrotti Mariano Galouta, geb. Theodora 
Ermentia van Dam. Volgens haar eigen verklaring be- 
hoort die naan Panagrotti er niet bij. 

Zij is 6 Mei 1891 met haar gezin, drie kinderen en eene 
zuster, uit Meerssen naar Amsterdam getrokken, terwijl haar 
man sinds twee jaren in de Argentijnsche republiek vertoeft. 

Men lette wel op, dat de Sequah-bende in den zomer ons land 
binnentrok en omstreeks dienzelfden tijd eene dame, zich $ 
noemende Mevrouw Mariano, een abonnement op het Maand- Sh 
blad der Vereeniging tegen de kwakzalverij nam en deze Ì 
dame, ook woonachtig Vondelkade 185 te Amsterdam, mij 
later bleek te zijn de schrijfster van het stuk in de Zwolsche $ 
courant. de 

Het komt mij voor, dat het verband tusschen al deze bĳj- \ 
zonderheden nu wel duidelijk is. De Sequah-troep, alleen î 
in last hebbende, zooveel mogelijk van de olie en terpentijn 
en het aftreksel van rhabarber te verkoopen, ten profijte rt 
van de beurzen der aandeelhouders, zoekt dit doel op alle k 
mogelijke, al of met rechtstreeksche manieren te bereiken. 

Zoo goed zij in haar dienst heeft en had een man als Da- 
venport, zoo handig en glad van tong; een Doeff, eea arts die 
zijn heele beroepsleven ambulant is geweest; een apotheker 5 
die, voordat hij in dienst der kwakzalversmaatschappij op | 
eene hem waardige wijze zijn leven eindigde, bet land rond- 

ging, om door onw&re opgaven van de liefdadigheid zijner 
collega’s te leven; verder hoerahroepers,_paardenafspan- & 
ners, wagentrekkers, dankbare en genezen patiënten uit 3 
de plaats van haar verblijf of van elders, zoo go2d zal — 

zij ook wel eene beschaafde dame uit den fatsoenlijken 
stand, goed met de engelsche en fransche taal bekend zijnde 
— want in haar gezin is het fransch de huistaal — kunnen 
gebruiken, om den schĳĳn aan te nemen alsof zelfs zulk 
een dame — die ten slotte het Seguah-publiek in levenden 
ljve vertoond wordt en soms als tolk dienst doet, — uit 
pure menschlievendheid en ingenomenheid met Sequah’s 
geneesmethode, zich voor de zaak interesseert. En daar 
haar familienaam van Dam niet voornaam genoeg klinkt, 
welnu daar wordt van de tribune af de naam Donker Cur- 
tius genoemd, dat klinkt veel voornamer en op eeu leugen 
meer of minder komt het niet aan. \ 

En waarlijk, mevrouw Mariano vervult haar deel van de 
taak met tact en slimheid, want in haar stukjes is alles 
er op berekend om de voortreffelijkheid van Davenport als 
genezer en tegelijkertijd de deugdelijkheid der terpentijn- . 
olie te doen uitkomen. Wat haar als lezeres van het 
Maandblad der Vereeniging tegen de Kwakzalverij bekend 
is, namelijk al datgene wat strekken kan om Davenport te 
doen gelijken op het zeer ongunstige signalement, dat de 
officier van justitie te Breda van hem gaf, verzwijgt zij 
wijselijk. 

Dat zij schrijft: „Over de reclame-middelen zal ik hier 
niet gewagen’ zal nu uwe lezers wel duidelijk zijn. 

Uw dienstwillige 
GB. SCH MTD 
Secretaris-Penningmeester der Vereeniging 
tegen de Kwakzalverij. 
Amsterdam, 27 Dec. '92.” 


Nu eerst brak de bom los en leerden wij deze 
veelnamige dame in al haar kracht kennen en hare 
vrouwelijke zachtaardigheid, oprechtheid en goede 
trouw apprecieeren. 

Wij nemen haar schriĳven hier in zijn geheel op, 
teneinde het publiek opnieuw in de gelegenheid te 
stellen, met eigen oogen te zien hoe de dame met 
slimheid en handigheid haar rol van kwakzalver- 
helpster vervult, maar toch nog in haar leugens 
verward raakt, zoodat zelfs de Redactie van de N. K. 
meende er een woordje te moeten onder schrijven. 

„Áan den Heer G. P. SCHMIDT, 


Secretaris-Penningmeester van 't Maandblad tegen 
de Kwakzalverij. f 


‚In een helder daglicht”, neen waarlĳĳk heer Schmidt, in 
een helder daglicht plaatst u de zaken niet, en wezenlijk 
als uwe inlichtingen omtrent den heer Davenport even nauw- 
keurig zijn als die, welke gij 't publiek omtrent Mevr. Ma- 
riano en de drijfveer harer handelwijze mededeelt, dan roep 
ik uit: „arm misleid publiek, van ’t Maandblad tegen de 
Kwakzalverij staat u geen licht te wachter.” Wie een 
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ties, me dunkt zoo iets is een gentleman onwaardig. Hadde 
“hier alleen mijn persoon gegolden, uw stukje ware onbe- 
antwoord gebleven, men staat eenvoudig boven enkele aan- 
vallen, maar 't geldt hier eene zaak, die voor ’t publiek van 
belang kan zijn, omdat het hieraan uwe verdere mededee- 
hingen en wijze van Sequah's bestrijding kan toetsen. 
Dus ter zake: Voor de mededeelingen der Maas- en Roerbode 
ben ik niet aansprakelijk als er dus eene kleine vergissing 
vanden kant der redactie heeft plaats gehad omtrent mijn 
geboortenaam, dan kam dit nimmer tea doel hebben gehad 
publiek door „den klank van een vertrouwen inboezemen- 
den naam” te misleiden. Mijne betrekking tot de familie 
Donker-Curtuis is hiertoe te nauw, aangezien mijne moeder 
de eer had dien naam te dragen. U is van opinie mja 
geboortenaam een minder voornamen klank heeft; mocht 
gij u de moeite willen geven u te Rotterdam, mijne geboor- 
teplaats, naar de maatschappelijke positie te informeeren, 
zuit u tot de overtuiging komen, zij zich met die van de 
familie Donker-Curtius kan meten. — ’t Raadplegen vaa ’t 
volksregister te Amsterdam moet u al weinig gebaat heb- 
ben — namen alleen zijn zoo dor; waarom mij niet liever 
eens persoonlijk geinterviewd, dan had ik u zeker meer bij- 
zonderheden kunnen mededeelen, „encore toujours à votre 
disposition Monsieur.” Radbraken doet u de namen toch, 
daar ik sta ingeschreven als Mevrouw Panagiotti Mariano 
Calouta, de naam Panagiotti zijnde de voornaam van mijn 
echtgenoot. Daar u zoo nauwkeurig (?) mijjn gezin ter 
sprake brengt, zullen wij de puntjes op de 1 zetten en u 
mededeelen ik niets weet van eene zuster, waar u melding 
van maakt. 

„Fransch is bij mij de huistaal!’ wel, mijnheer Schmidt, 
men zou haast denken dat u er detectives op nahoudt om 
u zóo van myn familieleven op de hoogte te stellen, en zich 
op de Vondelkade in 't hartje van Rusland wanen, waar 't 
spionnenstelsel in vollen gang is. En al die belangwek- 
kende details (?) ze worden te berde gebracht in zake Se- 
quab’s genezingen!! Volgens uw stukje zoude men tot al 
vreemde conclusies komen, en waagt u 'tzelfs te laten 
doorschemeren, of zoude mijne sympathie voor Davenport's 
optreden een marktartikel zijn. „Chaque homme à son 
prix”, denkt gij, ongelukkig voor u Mijnheer. 

Laat ik u mogen zeggen, dat geen enkel belang mij aan de 
Seguah-maatschappij verbindt — de moed waarmede Daven- 
port zijn optreden kenmerkte en ’t goede hetwelk ik hem 
met eigen oogen zag verrichten deden mij de pen tot zijne 
verdediging opnemen: Niet en aleer vóór ik van zeer 
nabĳj zijne geneesmethode had gadegeslagen, had ik de 
eer (volgens u waarschijnlijk eene zeer twijfelachtige) met 
den heer D. en zijne echtgenoote vriendschap te sluiten. 
Daar de zaak mij van ’t eerste oogenblik af belang inboe- 


zemde, volgde ik den strijd, welken gij tegen hem aanboudt 


op den voet en abbonneerde mij op uw blad; ik wenschte 
u beide „a fair trial” te geven; tot heden evenwel hebt gij 
mij niet van Davenporl's kwakzalverĳj kunnen overtuigen 
en zal ik mijne stem blĳven geven aan den man wiens 
komst in Holland velen ten zegen was. „Without freedom 
of thought, and freedom of action, no life can be great”. 
Die vrijheid en ’t breken met maatschappelijke gebruiken, 
vlecht velen een doornenkroon, die kroon zjj evenwel met 
moed gedragen waar 't het welzijn van onze medeschepselen 
geldt. Wanneer Davenport somtijds faalt, welnu daarvoor 
is hĳj mensch. De reclamemiddelen bespreek ik niet; kin- 
deren kibbelen over den schil, menschen zoeken de kern. 
Evenmin maak ik gewag van de opinie van den officier 
van Justitie te Breda, onnoodig, omdat ZE. niets van den 
heer D. afweet. U werpt de Sequahbende naar 't hoofd : een 
leugen weer of minder er bĳ hen niet toe doet. Houden 
de bestrijders van den heer D. de waarheid hoog? Wat 
dunkt u van de zaak van Peuzen te Echt? ’t Publiek oor- 
deele, zoo mede over de heusche wijze waarop u over eene 
u geheel onbekende dame uwe zienswijze ten beste gaf. 


Mevr. E. MARIANO CALOUTA geb. VAN Dax. 
Amsterdam, 5 Jan. 


P.S. Daar mj eerst heden de Nieuwe Koerier onder de 
oogen kwam heeft de beantwoording van den heer Schmidt's 
schrijven tot mijn leedwezen niet eerder plaats gehad.” 


De Redactie der N. K. laat daarop volgen: 


„Wij begrijpen niet, dat Mevrouw Mariano de zaak Peuzen 
nog beschouwt als een succes voor Sequab. 

Uit alles is toch gebleken, dat deze zaak niet eervol is 
voor Peuzen noch voor Seqaah”. 


Er werden toen in de Nieuwe Koerier nog meer 
stukken geplaatst, waarvan één zeer merkwaardig 
was, omdat daarin een ons onbekende schrijver 
uit Rotterdam B. J. de leugens van Mevrouw M. 
op afdoende wijze aan de kaak stelde. 

B. J. stelde zich aan het publiek voor als oud- 
Roermondenaar, wien bij het lezen van het stuk 
van Mevr. M. in de N. K. de last bekroop om te 
schrijven. Hij constateert dat vijf namen voor ééne 
Mevrouw niet weinig is. 

Verder zegt hj: 


‚Na hare mededeeling, dat hare moeder eene Donker 
Curtius is, dat Panagiotti de voornaam is van haar man 
(Calouta is zeker de moeder van haar man) blĳkt dat de 

eheele naam is Mevrouw Panagiotti Mariano Calouta, geb. 
rheodora Ermentia van Dam Donker Curtius. 

Dat bj dit naampje de naam Donker Curtius met de 
haren is bĳĳgesleept, is duideljk; eerst na de onthulling 
van den heer Schmidt is haar eigen naam Van Dam voor 
den dag gekomen, terwijl vóór dien tijd met haar moeder- 
naam Donker Curtius geschermd werd. 

Dat de naam van Dam te Rotterdam een even goeden 
klank zou hebben als Donker Curtius ontken ik ten sterkste. 
Zeker is hier eene heel respectabele familie van Dam, maar 
deze naam komt hier meer voor onder werklieden en kleine 
burgers dan onder aristocraten. Als bewijs daarvan laat 
ik hier de namen volgen van alle Van Dam's, overgenomen 


a 6 heeft opgedaan weet hoe moeielijk 't 
__ is juiste informaties te erlangen, een reden te meer men 
__mooit voorbarig zj; vooral onthoude men zich van insinua- 










* mi " . 
 à . „ 44 ken d he 
ke) : 4 ne ae 


at Lr al 5 Ee À 
inst ei en ER | | 
(Ee J A _ kf En « _ 

mA e et en s ì dif … p ‚ A Ee, K {a % pa v 


. hd 


it het adresboek van Rotterdam van 1891, met de beroepen 
en woonplaatsen. — 

U dankzeggend voor de verleende plaatsruimte , 

Uw dienst. Dr. 
B. J. 

En dan volgt een lijstje van 6S namen uit Rot- 
terdam, waaronder het beroep van sjouwer, lompen- 
koopman , zeeman, bierbottelaar, waschvrouw, ma- 
chinestikker , makelaar , melksljter , commissionair 
in effecten, kolenwerker, bakker, arbeider, hoeden- 
verkooper, kleermaker, pakhuisknecht, graanwerker, 
haakster, bouwmeester, onderwijzer, tapper, timmer- 
man, baggerman, agent van politie, enz. 

Ook deze schrijver kreeg natuurlijk antwoord, 
b. v.: „met de meest aristocratische kleinachting 
kan de familie Van Dam, waartoe ik behoor, 
moeilijk gerangschikt worden onder den kleinen 
burgerstand’’, 

Dit staat in eea antwoord op een tweede stuk 
van onzen Zecretaris-penningmeester (N. Koerier 
van Ì4 Januari ’93). 

In ditzelfde schrijven brengt Davenport’s vriendin 
en Sequah's helpster den naam van Harvey te pas 
met de woorden: „Toen Harvey den bloedsomloop 
constateerde, noemde de med. wetenschap hem een 
dwaas’’, enz. Men ziet, precies dezelfde uitdrukking 
van Verrras in het Leidsch Dagblad van 2 Janu- 
ari 1892. 

De van ongewone listigheid in het schrijven ge- 
tuigende brief eindigt met de woorden: Tot later 
Mr. Scamipr , zoo ik hoop op uw eigen terrein. 

Sinds dien hebben wij Mevr. Mariano niet meer 
in de dagbladen ontmoet. Waarschijnlijk voelt zij 
zich te veel in de kaart gekeken om haar rol bij 
den troep met de noodige vrijmoedigheid en schijn- 
bare onpartijdigheid te blĳven spelen, maar mis- 
schien ontmoeten wij haar weer onder een andere 
vermomming. 


Berichten. 


Het adres aan de Ministers van Binnenlandsche Za- 
ken en Justitie, door de Vereeniging tegen de kwak- 
zalverij ingediend, met verzoek om door betere toepas- 
sing der bestaande, en door het invoeren van 
nieuwe wetten, de kwakzalverij op geneeskundig ge- 
bied te bestrijden, te beperken of, zoo mogelijk, uit te 
roeien, is op 7 Maart j.l. verzonden. 

Tot de indiening van dit adres is in de Algemeene 
Vergadering der Vereeniging, gehouden op 9 Augus- 
tus 1892, besloten en het concept-adres is opgenomen 
in No. 23 der „Berichten en Mededeelingen.” 

Tevens is dezer dagen aan de leden een afdruk vaa 
het adres toegezonden, terwijl ook de leden van de 
beide Kamers der Staten-Generaal en de pers, op deze 
wijze ermede in kennis zijn gesteld. 


Publicaties van den Gezondheidsraad te Karlsruhe: 


No. 2161. In een annonce in de „Badische Presse” 
beveelt de boekdrukker Ep. Papegrre te Dortmund zijn 
brochure aan, getiteld: „Die Hlechten’’, en daarin 
zijn middel, dat huiduitslag, ook in de hardnekkigste 
gevallen, heet te genezen. 

Bij het scheikundig onderzoek is gebleken, dat het 
middel van Padberg bestaat uit een sterk verdunde 
Fowler’sche oplossing (Liquor kali arsenicosi). Ofschoon 
arsenik-praeparaten , bij huidziekten, dikwijls een gun- 
stige werking uitoefenen, zoo is toch hun gebruik zon- 
der voorschrift of toezicht van den geneesheer af te 
raden. 

Van de zijde van Padberg bestaat het. doel het pu- 
bliek te exploiteeren, daar hij zich voor zijn middel, 
benevens de brochure van 10 bladzijden, 5 Mark laat 
betalen, terwijl de werkelijke waarde nauwelijks 20 Pf. 


bedraagt. 
Karlsruhe, 15 Maart 1893. 
No. 2253 Een zekere B. Lück te Kolberg brengt 


een „Gezondheids-kruidenhonig’”’ in den hande). Op 
kwakzalverachtige wijze wordt deze honig als genees- 
middel tegen alle mogelijke ziekten, o.a. ook tegen 
longtering, aanbevolen. 

De kruidenhonig is een aftreksel met wijn en water 
van gentiaan-, violen- en driedistelwortel, benevens eenige 
waardelooze kruiden, dat met het sap van lijsterbessen 
vermengd en met honig zoet gemaakt is. Geneeskun- 
dige werking bezit de gezondheids-kraidenhovig niet. 

Wij waarschuwen daarom voor den aankoop. 


De gezondheidsraad, 


(get.) SIEGRIST. 
„ NEUDECK. 
Karlsruhe, 15 Maart 1893. 
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sche medestander, schrijft daaromtrent het volgende : 


reiziger in.... Volta-kruizen. 
zoekt men een stukje metaal aan den man te brengen, 
dat tegen rheumatiek niet alleen maar tegen allerlei 
kwalen heet te helpen. ’t Heeft niet de minste waarde, 
kost veel geld en is er alleen op berekend om de zak- 
ken goed gevuld te houden van den verkooper. 

Toen wij ziju advertentie weigerden. — daar wij 
trots alle tegenwerking voort zullen gaan tegen kwak- 
zalvers te waarschuwen, — meldde de reiziger der het 
menschdom gelukkig makende middelen, dat hij zich 


dan tot andere coursnten zou wenden, die gaarne zijn 


exploitatie zouden steunen. 

't Staat dus te verwachten, dat wij spoedig in Lim- 
burg het stralende kruis van Volta in de kolommen 
der blalen zien schitteren. Wij geven den raad om 
het Volta-kruis dan, te plaatsen naast Warners Safe 
cure — ook een grove kwakzalverij, — en naast de 
andere geheimmiddelen, waaraan veel geld verdiend 
is en die zelfs bij sommige apothekers te verkrijgen 
zijn. Dan zijn zij in passend gezelschap.” 

De Bredasche Courant, Arondissements-, Nieuws- en 
Advertentieblad, volgt het voetspoor van de Amers- 
foortsche Courant. Ook zij plaatst een bericht ter aan- 
beveling van Warner's Safe Cure onder de rubriek 
„Binnenland”, zonder dat uit iets blĳkt, dat dit be- 
richt een betaalde (ongetwijfeld een duur betaalde) 
annonce is. 

Behalve dat een dergelijke handelwijze niet geschikt 
is om het vertrouwen in de redactie van zoo’n courant 
te verhoogen, stelt die redactie zich tevens aanspra- 
kelijk voor alle leugens, die in het bericht voorkomen 
en voor de nadeelige gevolgen, die het gebruik van 
Safe Cure na zich kan slepen, want, wat de redactie, 
zonder het noemen van een bron en zonder tegenspraak 
in bet redactioneele gedeelte van een blad opneemt, moet 
men toch wel beschouwen als van haar afkomstig ot 
door haar gesanctioneerd. 

Middel ter wering van kwakzalvers-artikelen. De po- 
litie te Berlijn wendt het volgende vernuftige en prac- 
tische middel aan om kwakzalvers-aunonces van 
schadelijke middelen te weren, en-houdt zich daardoor 
buiten den dikwijls traag werkenden en onzekeren ge- 
rechtelijken weg. Onmiddellijk onder de afgekeurde 
advertentie plaatst zij een andere, vermeldende dat het 
bovengenoemde praeparaat chemisch is onderzocht, en 
bleek uit dit en dat samengesteld te zijn. Aldus werd 
onlangs een einde gemaakt aan den verkoop van een 
druk geadverteerd kosmetisch middel, waarvan het hoofd- 
bestanddeel het in hooge mate vergiftige kwik (snbli- 
maat) was. 

Als de Leden der Ver. tegen de kwakzalverij. nu 
maar genoeg bijdragen aan den Secr. Penningm. zen- 
den, zoude dit middel ook hier zeker toegepast worden. 

(Maandblad tegen Vervalschingen.) 


Kühne in aantocht: Het Vaderland bevat de volgende _ 


advertentie : 

„Aan belangstellenden in KüHNE's GENEESWIJ 
wordt bij deze kennis gegeven, dat bij genoegzame 
deelneming, om reis- en verblijfkosten gezamenlijk te 
bestrijden, genoemde Heer KüHNE een bezoek aan de 
Residentie zal brengen. Zij, die genegen zijn tot dit 
doel mede te werken, zenden fr. brieven onder No. 
3265 aan het bureau van dit Blad.” n 

Kübne blijkt voorzichtig te zijn, waar het op ’'t ma- 
ken van onkosten aankomt. 

Wegens het onbevoegd uitoefenen der tandheelkun- 
de, heeft de heer R. te Roermond, aldaar voor het 
kantongerecht terecht gestaan. Hij heeft wel theore- 


tisch, maar nog niet het practisch examen als tand- 


arts gedaan. Door het openbaar ministerie werd tegen 
hem eene geldboete van f 300 of 60 dagen hechtenis 
geëischt, (N. Rott. Ct.) 


Worledge’s Hoofdpijn water. 





„Hebt gĳ hoofdpijn? Wilt gij genezen zijn ?” | 
Wie zou op de laatste vraag niet gaarne vol- 


mondig „ja’” antwoorden? Het aantal lijders aan 
hoofdpijn is legio en de middelen daartegen, dikwijls 
zonder succes, aangeboden zijn talrĳk. 

Daarop rekent de fabrikant van het bovengenoemd 
„hoofdpinwater.”’ 

Nadat de aandacht van de hoofdpijnlijders, door de 
advertentie, bevattende de twee hier bovenstaande 
vragen, voldoende was gespannen, verscheen einde- 
ljk de volgende annonce, die wij ook onder de 
rabriek „reclames, à 25 cent per regel’ hebben 
gelezen : 


eten 


Het Volta-Kruis. De Miek Howe, onze Limburg. 4: 
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„Wij kregen ’t bezoek van een Deenschen heer, een 
Met dien mooien naam 





« 













| EEN {= 3 has snsek zhe hac Ne 
E Ind ien gi lijdt « an Hoofdpijn beproef dan: 
____WORLEDGE'S HEAD-ACHE LOTION 
EE ( Worledge’s Hoofdpijn water.) 

__ Dit middel is geen kwakzalversmiddel. 
ief alle hoofdpijn. Dit kan ook niet; de oorzaken van 
_ hoofdpjn zijn daarvoor te uiteenloopend. Van 10 gevallen 
_ helpt het in 9 zeker. Dit water is tevens zeer verfrisschend 

an geheel onschadelijk. 

dv 


cn Uitwendig te gebruiken. 

Attesten van personen wien het geholpen heeft in me- 
__nigte ter inzage. 

HELPT BETER DAN ELK ANDER MIDDEL. 

sj GEBRUIKSAANWIJZING. 


Heett men hoofdpijn in lichten graad, dan is het aan- 
_ wenden van eene compres, bevochtigd met Worledge’s 
‚ Head-gche Water op bet aangedane deel gelegd, vol- 
_ doende. In hevige gevallen wassche men het hoofd een 
of tweemaal met het water, neme een paar minuten rust 
en de pijn is volkomen verdwenen, men gevoelt zich geheel 
__verfrischt. De flesch vóór het gebruik een weinig te schudden. 


, ALOM VERKRIJGBAAR.” 


____Wij konden ons lachen bij het lezen van die 
advertentie niet laten. De steller wil slim zijn ; 
_ het water is geen kwakzalversmiddel, geen alles- 
_ genezer, neen, het helpt maar zeker in 9 van de 
_ 10 gevallen, en in het 10e onzeker ? 

____Neen, geachte lezer, hoe slim ook aangelegd, 
_ vergist de fabrikant zich en belooft ook daarvan 
_ genezing waar hij zegt: 

___„Heeft men hoofdpijn in lichten graad, dan is het aan- 
wenden van een compres, bevochtigd met Worledge's Head- 
__ache water, op het aangedane deel gelegd, voldoende. In 
_ hevige gevallen wassche men het hoofd een ot tweemaal 


met het water, neme een paar minuten rust en de pijn ts 
volkomen verdwenen, men gevoelt zich geheel verfrischt.” 


Wat blijft er dus over? Neen lezer, het hoofd- 
_ pin water wordt wel aanbevolen als een universeel 
}, middel en wel als „beter dan elk ander middel” en 
__door die aanbeveling alleen, — ae fabrikant houde het 
_ ons ten goede,— 1s het water reeds als een kwak- 
_ zalversmiddel bestempeld. 

__« Maar er is meer waaruit dit blijkt. Het „Wor- 
Ey Pipes Hoofdpijn water” is niets bijzonders, het is 
__een oud bekend middel, somwijlen met goed gevolg 
aangewend en reeds jaren bekend onder den naam 
_ van „Eau Sédative Raspail.” 

__ Dit middel, bestaande uit kamfer, vliegende geest, 
(ammonia) keukenzout en water, had gedurende zekeren 
_ tĳd een grooten naam als hoofdpijn-middel, maar 
_ het heeft dien naam — om de geldige reden dat 
_ het zoo weinig baat gaf, vooral op den duur — 
__gpoedig verloren. 

Welnu, het praeparaat van Worledge (?) bestaat 
A uit dezelfde bestanddeelen als Raspail's Eau Sédative, 
__zooals blijkt uit het onderzoek van den Secretaris 
_ onzer Vereeniging, den heer G. B. Scemupr, terwijl 
_ de heer van pen Marck te Zutphen, volgens een 
__mededeeling in het Pharm. Weekbl., tot hetzelfde 
DE eE jaat kwam. 

Zn blijkt dus dat het hier aangebodene ook al geen 
_‚pieuws onder de zon is en tevens, dat, als men 
afgaat op de ervaring sinds jaren met het „Eau 
__Sédative'” opgedaan, het zoo hoog ‘opgevijzelde 
nn al geenszins zal geven wat er van 
wordt beloofd. 

___ Het is duidelijk, dat men hier weer met echte 
_ kwakzalverij te doen heeft, met een poging om, 
_ door onware voorspiegeliog van zekere genezing, 
_ de lijders te verlokken tot het aankoopen van een 
_nietsbeduidend mengsel. 

Wie de edele menschenvriend is, (soms ook een 
maatschappij?) die op deze wijze weer een groot 
getal ongelukkigen in zijne netten tracht te lokken, 
weten wij niet. 

_ Ìs het Worrepce, een Engelschman ? En is het 
_ mepgsel uit Engeland ingevoerd? ’t Is mogelijk, 
want ieder flesch is voorzien van een engelsche 
À uette, waarop N. B. voorkomt: „A Certain 
__ Cure of Head-ache or Neuralgia”. Hier wordt 
_ dus wel „zekere genezing” beloofd. 

___Ïs het een Nederlander ? En wordt het mengsel 
_ hier bereid ? 

Ook dit is mogelijk, want, volgens de mededee- 
ling van den heer v. p. Marck, „dragen de fles- 
schen, waarin het wordt afgeleverd, het fabrieks- 
__ merk def (nederlandsche) firma Phöne.” 

___ Wij moeten deze vraag nog open laten en kun- 
men alleen mededeelen, dat Jan W. HaverkKanr, 
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Het helpt niet 
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in het verkoopen van kwakzalversmiddelen een 
middel van bestaan vinden. Ieder couranten-lezer 
kent er zeker verscheidenen. 

Nog iets ter herinnering : 

In 1883 werden te Leeuwarden (Zie ons No. 
van October 1883) twee winkeliers door de Recht- 
bank veroordeeld wegens overtreding van art. 30 
van de wet van 1 Juni 1865, regelende de uit- 
oefening der artsenijbereidkunst, nl. het verkoopen 
van geneesmiddelen beneden de hoeveelheid, waarin 
die middelen door onbevoegden mogen worden 
verkocht. 

Die winkeliers hadden nl. verkocht : Hoofdpijn- 
water van Prof. Raspail, afkomstig van Cléban, en 
daarin een hoeveelheid ammonia, (vliegende geest) 
afgeleverd, geringer dan hun door de wet was 
toegestaaan. 

Welnu, wij weten, en hebben er reeds meerma- 
len op gewezen, dat dergelijke zaken tegenwoordig 
niet meer bij de Rechtbank, maar bij het Kanton- 
gerecht worden behandeld en dat de Ambtenaar 
van het Openb. Min. bĳ de Kantongerechten niet 
de bevoegdheid heett om tot staving van zijne 
vervolging, de hulp van deskundigen in te roepen. 

Wij vragen echter: is er nu, na onze verklaring, 
gesteund op het onderzoek van twee deskundigen, 
geen Ambvtenaar v. h. Openb. Min. bĳ de Kan- 
tongerechten bereid, op deze gegevens een vervol- 
ging in te stellen? Wij durven verzekeren dat, 
bjjaldien het „Hoofdpijn-middel’”’ spoedig wordt 
aangekocht, vóór dat er gelegenheid is de samen- 
stelling te veranderen, er bj het onderzoek voor 
den kantonrechter zal blijken, dat, door den verkoop 
van het middel door onbevoegden, art. 30 der Wet 
van 1 Juni 1865, regelende de uitoefening der 


‚artsenijkunst, wordt overtreden. 


Moet dit ongestraft blijven ? 

Wij vragen nu niet eens: Mag de bevoegde 
macht toelaten, dat honderden personen ten bate 
van een kwakzalver benadeeld worden ? Het ant- 
woord hierop is ons bekend. Bij onze wetgeving 
is er alleen met het bedoelde art. 30 iets te be- 
ginnen. Schande voor Nederland ! 





Het Volta-kruis. 


Brutaler is in den laatsten tijd zeker geen kwak- 
zalversmiddel aanbevolen dan dit kruis, waarvan 
een zekere Pror. Hesxrer wit Koppenhagen zich den 
uitvinder noemt. Men leze slechts de gebruiks- 
aanwijzirg : 


„Zonder de verschillende ziekten op te sommen, waarte- 
gen het Volta-Kruis gebruikt wordt, hebben wy ’t slechts 
noodig geacht, hier zulke gevallen te noemen, waarin de 
ondervinding de heilzame werking van het Volta-Kruis be- 
vestigd heett, en waarvan de overtuigendste bewyzen voor- 
handen zyn. 

Deze ziekten zya onder anderen: Jicht, periodisch en 
sporadisch, zelfs by verouderde kwalen. Het is overtuigend 
gebleken, dat Neuralgis en reumatische pijnen in alle dee- 
len van het ligchaam, die door deze ziekte waren aangetast, 
reeds by het eerste gebruik van het Volta-Kruis zeer ver- 
minderde. Met de heilrykste gevolgen wordt het aange- 
wend tegen Verlamming in despieren, Kramp, Hartkloppen, 
Bloedaandrang naar ’t hoofd, Hypocondrie, Astma, verschil- 
lende oogziekten, Hardhoorigheid en Zuisen der ooren, 
Zwakheid in de borst, Uitslag der huid, Slapeloosheid, zie- 
kende Adem, Kolyk, Hootd- en Kiespyn enz. 

Mocht het Volta Kruis geen spoedige verligting en gene- 
zing aanbrengen. moet men niet direct ophouden. De ziekte 
kan van dien aard zyn, dat er langer tyd voor noodig is, 
de uitwerking te gevoelen; begind de kwaal of ziekte te 
genezen, dan gaat het in den regel zeer snel vooruit; Zie- 
ken, welke de hoop al hadden opgegeven, hebben toch na 
verloop van enkele maanden heil gevonden, wyl zy met 
het gebruik nret hebben opgehouden. 

Het Volta-Kruis wordt aan een zyden lint of koord ge- 
dragen, en moet met de blauwe zyde op de borstholte han- 
gen; dag en nacht, voor het gebruikt wordt, moet het 5 
minuten in het laauwe water gelegen hebben. 

In het uiterste geval, wanneer eene spoedige werking 
noodig is, kan men bet in plaats van water, 5 minuten in 
de laauwe azyn leggen. Deze behandeling kan men elken 
dag herhalen, zoolang men het noodig oordeelt. 

Voor kinderen mag het niet met azyn bevochtigd worden. 

Mocht de zyde waaraan het kruis verbonden is, versleten 
zyn, zoo kan dit weder hergesteld worden, doch enkel met 
zyde. 

Is men eenmaal begonnen het Volta-Kruis te dragen 
moet men daar niet mede ophouden, want het geneest en 
sterkt. 

In het belang der aan ziekten lydende menschen, worden 
de patienten, welke door het dragen van het Volta-Kruis 
zyn genegen, verzocht, dit mede te deelen aan het Gene- 
raal-Depoot te Koppenhagen of aan het Depoot, waar het 
kruis gekocht is. 

Het gepatenteerde Volta-Kruis moet op het stempel 
„patent dragen, en voorzien zyn van het fabrieksmerk : 
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het Volta-Kruis gedragen hebben. dezer verschrik- si 
kelyke ziekte zyn verschoond geworden. Ieder mensc 
moet altyd om die reden het kruis dragen ; zijn goedkoop 


prys veroorloofd alle lieden nut daarvan te verkrijgen.” 
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Het kruis, dat al die wonderen zal verrichten, 
bestaat uit een kruisje van koperen zink, gescheiden 
door “een lapje flanel; alles verbonden door een _ 
geel draadje. Nu, dit toestelletje, dat weder z. g. 
galvanisch moet genezen, is niet in staat eenige — 
werking uit te oefenen, het ding ìs volkomen waar- _— 
deloos. Deze onze meening zal ongetwijfeld wor- _ 
den bevestigd door ieder, die het kruisje gezien 
heeft en die maar iets afweet van de werking van _— 


den galvanischen stroom. Sir 

Het kruisje, dat nog geen cent waard is, wordt 
verkocht voor een gulden, maar daarbij ngt 
men dan ook alle bovenstaande leugens en nog 
meer op den koop toe. en 

Schandelĳk zjn die leugens en hoogst gevaarlijk. B: 

Maar, men zou zeggen, het gevaar is niet zóó _ 
erg; de leugens zijn hier zóó grof, het boeren- 
bedrog zóó groot, dat iedereen het merkt, die maar 
in het bezit is van een beetje gezond verstand; 
vooral die leugens met betrekking tot de cholera, 
zal niemand slikken. 

Och — ’t is verschrikkelijk om te zeggen — 
wat slikt het publiek niet ? Het is, alsof het met 
open oogen wil bedrogen worden en moedwillig de _ 
ooren sluit voor onze raadgevingen, geheel zonder 
eigen belang, in het algemeen belang, verspreid. 

Dringend waarschuwen wij thans: Laat U niet 
door den Deenschen kwakzalver met zijn volkomen 
waardeloos prul beetnemen ; wat hij beweert van de 
genezende kracht van zijn Volta-Kruis is de bry- __ 
taalste leugen. Jan 

Nederlanders, zorgt er voor dat Heskier en zijne 
helpers hier te lande niet in hun vuistje lachen, 
omdat zij U een ding van nog geen cent waarde 
voor een gulden in handen hebben gespeeld. AE 
En U allen, die, door uwe betrekking zijt aangewezen 
om er tegen te waken, dat het publiek worde op- 
gelicht en te zorgen dat de oplichters gestraft wor- 
den, U vragen wij: mag zoo iets in ons Vaderland 
geschieden ? | 

Wij hebben met den uitvinder van het Volta- 
Kruis nog niet afgerekend. Hij heeft meer snaren 
op zijn instrument; zelf overtuigd van het waar- 
delooze van zijn toestelletje, en bevreesd dat iemand 
aanmerking zal maken, dat hij niet genezen is, 
(zeker ook belust om nog meer geld te verdienen) 
wordt bĳ het kruis een briefje gevoegd van den 
volgenden inhoud: „Het wordt algemeen als nut- 
tig aanbevolen tegelijk met het dragen van het 
Volta-Kruts. dagelijks 30 à 40 druppels van ster- 
kende Syeiures LEVENSELIxER te gebruiken” 

Dit elixer, door ons aangekocht, is thans in 
onderzoek ; wij komen er dus spoedig op terug. 
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Correspondentie. 


Als nieuw lid is toegetreden de heer A. Woltman te 
Amsterdam. 

N. v. d. B. te P. S. (Java). 
nomen. 

Het „elixter d' Hercule’ is ons onbekend en wij konden de 
samenstelling nergens viaden. De jaargangen, waarin de 
Rob Boyveau « affecteur en het Fer Bravais behandeld zijn, 
zijn uitverkocht; wg plaatsen daarom een „herhaalde waar- 
schuwing” in dit no. Daardoor zult gĳ voldoende op de 
hoogte komen. 

Dr. K. te B. Wij konden slechts de samenstelling op- 
sporen van de Pilules antinévralgiques van Sandras en 
Trousseau. Die van de pillen van Dr. Cromier vonden wij 
nergens opgegeven. 

W. M. B. A. te 4. Wij danken U en Dr. &. zeer voor 
uwe moeite ; wij blijven ons aanbevolen houden. 

J. H. D. te R. Plaatsgebrek belet ong ook ditmaal 
de aandacht op het bedoelde in „La Mode Frangaise” te 
vestigen. Spoedig hopen wij deze zaak iets uitvoerig te 
behandelen ook ìn verband met andere bladen die op deze 
of dergelijke wijze de kwakzalverij begunstigen. Er is, op 
ons gebied, helaas! zooveel te doen, dat wij somwijlen ver- 
legen zijn wat wij het eerst moeten aanpakken. 

C. W. te A. Het aardige artikel in de Azelsche Courant 
hebben wij met genoegen en instemming gelezen. Zoo 
spoedig mogelijk komen wij er op terug. 

A. A. te N. De Maandbladen betreffende Windelince 
zijn zeker reeds in uw bezit; gij zult nu wel overtuigd zijn 
— en er in geslaagd wezen ook,anderen te overtuigen — daf 
het gevaarlijk is zich onder zijn behandeling te stellen. 

Dank aan alles, die ons de brochure over Elizir Godineau 
toezonden. In het Maandblad van October 1892 is deze 
kwakzalverij uitvoerig behandeld. 

Kan iemand ons ook helpen — des noods ter leen — aan 
een Maandblad van Maart 1892 ? 


Van uw verzoek is nota ge- 
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INHOUD. 

Grootere artikelen : Max Walzer, verdachtmakingen van de 
Offic. v. Gez. van het N.-Ind. leger. — Weer eens hulp van 
een nieuwsblad. — Schulz, eindelijk voor goed in de doos. 
— Een verzeek van Parlaghy, waaraan reeds voldaan is. 

Herhaalde Waarschuwingen: Rob Boyveau Latfecteur. — 
IJzer van Bravais. 


VERDACHTMAKINGEN 


VAN HET 


Korps Officieren van Gezondheid van het 
Ned. Indische Leger 


door 


Dr. Med. MAX WALSER, 
eervol ontslagen Officier v. Gez. v/h Ned. Ind. Leger. 











Onder den titel: „Dr. Med. WALSER, Chef- 
„Arzt der Naturheilanstalt St. Achatz zu Wasser- 
„burg am Inn (Oberbayern), seine Biographie und 
„sein epochemachendes werk, betitelt: De Neve 
‚ Naturheilmethode. 
„bar ohne medizin,’ wordt in Duitsche tijd- 
schriften eene „Gratis-Brochure’ verspreid, die, 
meer nog dan Louis Kühne's werk, onze aandacht 


verdient, aangezien een Med. Dr., voormalig Oft. | 


v. Gez. v/h Ned, Ind. leger, daarin den kwakzalver 
spelende, ons nationaliteitsgevoel op de grofste wijze 
tracht te beleedigen. 

Laten wij beginnen met een kort overzicht dezer 
brochure van 32 pag. compressen druk, om daarna 
over te gaan het resultaat onzer onderzoekingen 
mede te deelen. 

Reeds op de 2de bladzijde vinden wij, wellicht 
in navolging van andere dergelijke reclamehelden, 
het portret van Dr. Med. Walser, gevolgd door 
eene inleiding, waarin hj als het verpersoonliĳjkte 
ideaal van gevoel, humaniteit en kracht wordt voor- 
gesteld, worstelende tegen de materialistische ge- 
breken van onze ziekelijke eeuw. 

In zijn omvangrijk, populair-wetenschappelijk 
werk : — „Jede Krankheit heilbar; Neue Naturheil- 
methode, oder die Lehre wie man aure Krankheiten 
auf naturgemässe Weise onNe Mepizin gründlich 
heilen und wie man OPERATIONEN verhüten kann ,” 
680 blz. gr. S8°. met illustr., ingenaaid 5 Mark, 
gebonden 6 Mark, wordt iedereen tot zijn eigen 
lijfarts gepromoveerd. 

Om echter volledig uitgerust te zijn is de aan- 
koop van het werk „Kräuter Apotheke; Anleitung 
„wie man darch den Gebrauch heilkräftiger Kräu- 
„ter, die Gesundheit bewahbren kann, Genaue Be- 
„schreibeng der Pflanzen nebst Anweisung über 
„die Bereitung der Theeë, Extracte, Oele und Pul- 
„ver von Dr. Med. Walser, 128 pag. gr. 8°.”, 
onontbeerlijk. 

In laatstgenoemd werk (prijs Mark 1,60 inge- 
naaid of Mark 2 gebonden) is iedere plant nauw- 
keurig beschreven, waardoor iedereen zelf zijne heil- 
kruiden kan opzoeken. De giftige planten der Med. 
Wetenschap zijn uitgesloten. - 

Ergo genezing zonder medicijnen, ‚mèt medicijnen ; 
wellicht zullen er ook nog operaties bijkomen, mits 
door onzen held uitgevoerd en natuurlĳjk aan hem 
te betalen. 

Doch keeren wij tot het Voorwoord terug, waarin 
aan Dr. Med. Walser zelf het woord wordt gegeven 
om onze Ned. Ind. Off. v. Gez. een eerste insinuatie 
toe te dienen: „In het verre Indië’ — schrijft 
hij — „verteerd door Malaria, lag ik bijna ster- 
„vend in het hospitaal te Batavia. De artsen be- 
„spraken reeds, zoodat ik het hooren kon, welk 
„resultaat zij bij mijne sectie zouden vinden , doch 
„de, naar de hooge leerstellingen der Natuurheel- 
„kunde, ondersteunde levenskracht, zegepraalde over 
„het ontleedmes der Hollandsche artsen ! 

„Hoeveel ongelukkigen heb ik piet op de een- 
„voudigste wijze van den dood gered — doch niet 
„ik, maar de doelmatig ondersteunde natuurkracht,’’ 
enz, 


Jede Krankheit heil-! 


Í 


‚_ (2) Hier gebruikt Dr. Walser 2de persoon enkelv. of wel 
‚wordt door hem „geduzt.” 


Met verwaarloozing van zijne medische privile- 
gieën, spot en hoon verachtend, besloot hj slechts 
zijn plicht te doen en als eenvoudig volksman op 
te treden. 

Uit de Biographie zou moeten blijken, dat Dr. 
Med. Walser in 1850 te Munchen werd geboren, 
waar hu in 1874 als doktor promoveerde. Toen 
trad hj in Nederlandsch- Indischen dienst, waardoor 
bij het ideaal van zijn jeugd hoopte verwezenlijkt 
te zien. 

„Bitter waren echter zijne ondervindingen in het 
„schoone, helaas door de Europeesche hyperkultuur, 
„reeds zeer verdorvene Indië, doch juist hierdoor 
„werd zijn edel karakter bevestigd.” Toch had hj 
in Indie veel gelegenheid om zijne groote kennis 
van de Natuur-Heilmethode te vermeerderen en te 
verbeteren. 

Na 6 jaren verliet Walser den Nederl. dienst — 
altijd volgens zijne brochure, — keerde naar Europa 
terug, bezocht verschillende groote „Naturheilan- 
stalten” en oefende verder G jaren in de nabijheid 
van Mariepbrunn, de gewone- en bad-praxis uit. 

Met geestdrift omhelsde hij het nieuwe Evargelie 
van pastoor Kneipp, en nam in 1891 de leiding 
der „Kneipp'schen Heilanstalt” te Schöngau op zich. 
Muurvast verdedigde hij het Kneipp-systeem tegen 
de vergiftigingsmethode van prof. Koch. 

Toch was hĳj geen blind aanhanger van Kneipp's 
leer, die hj verbeterde. 

Ook op letterkundig gebied blijkt hij een kraan 
‚te zijn. „Zijn stijl is gedrongen, vol kracht en be- 
‚„koorlijkheid , duidelijk en doordringend scherp. 
„Als bliksems wit helderen hemel, vielen woorden 
‚„vol kracht en loodzwaar op de vijanden en de 
| „aleidliche Medizin’ neder.” â 

Thans oefent Dr. Walser, als Chefarzt der Na- 
‚turheilanstalt St. Achatz eu Wasserburg am Inn 
in Oberbayern,” zijne, naar de methoden van Kneipp, 
‚Rikli, Dr, Lahmann, Dr. Krühe en Kühne, verbe- 
terde heilkunstenmakerij uit. 

Nu komt eene uitvoerige inhoudsopgave van zijn 
2. g.n. „epochemachendes Werk,” gevolgd door een 
reeks, alphabetisch gerangschikte, ziektebehandelin- 
gen, die — altijd volgens de Brochure — „aan het 
wonderbaarlijke grenzen.” Buikvliesontsteking, Cho- 
lera, Diphtheritis, Hartgebreken, Hysterie, Long- 
bloeding, Tering, Beroerte, Syphilis enz. enz. allen 
gevolgd door volkomen herstel. 

Zijne ondervindingen over Syphilis dateeren uit 
zijn verblijf in Ned. Indie en daarbij veroorlooft 
zich Dr. Walser zulke verdachtmakingen van onze 
N. 1. Oft. v. Gez., dat ik hier het pamflet zal la- 
ten spreken. 

Na er op te hebben gewezen, noe de verzwerin- 
gen en huidontstekingen bij Syphilis eigenlijk slechts 
aan kwik en jodium zijn te wijten, geeft hij de 
volgende 2 voorbeelden uit honderden : 

„In het hospitaal te Fort de Kock behan- 
„delde ik eenen krachtigen soldaat, die aan Sy- 
„philis lijdende en, volgens de leer van den Me- 
„dizinalrath Dr. Pingler, met kwik oververzadigd 
„was. Hij werd door den Eerstaanwezend Off. v. 
„Gez. (chefarzt) Dr, R. aan een handgroote ontste- 
„king van de benedendiĳ, naar alle voorschriften 
„der medische Wetenschap, met Jodoform enz. be- 
„handeld. De verzwering kreeg afzichtelijke afme- 
„tingen ; het scheenbeen lag bloot en aan een deel 
„er van vertoonde zich roos. De Holl. Chefarzt 
„Zeide lakonisch: (*) „De kerel heeft zijne jaren 
„reeds afgediend ; de regeering lijdt ten minste geen 
„schade als hij sterft.” 

„Nu, daar kwam ik — toen reeds als medisch- 
„ketter in slechten reuk staande — er achter. Ik 
„behandelde hem met baden, legde op de verzwe- 
„ring eenvoudig een lap met olĳfolie gedrenkt, ver- 
„der werd alle vleeschkost, de scherpe kerrysaus, 








„de ontsteking genas, waarbij een groot stuk been 
„vrijkwam. 

() „Nu, de chefarzt zag zich in zijn hoop zóó 
„bedrogen, want hij rekende reeds op zijn vingers 
„wit hoeveel de regeering door den dood van dezen 
„eieke zoude winnen, daar zij hem dan niet meer 
\„op hare kosten naar Europa behoefde te zenden ! 
„Edele Hollander! Is jou(?) het hout, dat je voor 





(1) Wij cursiveeren. 


„je scheepsbouw uit Duitschland moet halen, niet 


„meer waard, dan het leven der geworvenen, die hunt- 


„he gezondheid voor het welzijn van je koffieplanters _ 


„moeten offeren 2?” 


(Luitenant) „Kwartiermeester Den R*, lijdend aan 
„constitutioneele Syphilis, was met kwik overver-_ 


„zadigd en toch vraten talrijke zweren verder. Ook 


„vertoonden zich symptomen van longlijden, bloed- _ 


„Spawing enz. 
„melijk gebroken en zoude als ongeneeselijk naar 
„Europa gezonden worden. Ik onderwierp hem aan 
„eene matige droogkuur, deed aan de zweren niets, 
„doch bedekte ze met in olijfolie gedrenkte lappen, liet 
“Peregeld baden en begieten en zie, in 2 maanden was 
„onze kwartiermeester weer op zijn bureau aan zijne 
„eentoonige werkzaamheden. Terwijl ik nu, door 
„het herstellen van eerstgenoemden soldaat, die zijn 


„tijd, respectievelijk zijne f300 handgeld al afge- 


„diend had, aan de regeering geen dienst bewees, 
„zoo heb door het genezen van den kwartiermeester 
„aan de Holl. Regeering daarvoor toch een aardig 
„sommetje bespaard; want rekende onze goede 
„Kwartiermeester, die ook een echte Hollander was, 
„op zijn vingers uit: „f (000 zijn door mijne behan- 
„deling aan het land bespaard !’ Wel bekome ’t je!"'(®) 





Tot zoover Dr. Max Walser. 

Voor iedereen, die met de manipulaties der kwak- 
zalvers bekend is, zal het reeds duidelijk zijn hoe- 
ver het met den, in zijne brochure zoo hooggepre- 
zen , adel des gemoeds staat. 
gratis-brochure 
geld te laten uitgeven voor: 

1°, Walsers epochemachendes Werk „Dic neue 
Naturheilmethode „ohne Medizin.” 

2°. Walser's Kräuter-Apatheke mit Medizin en 

3". Zijne behandeling in het Physiatrisches Sa- 
natorium St. Achatz zu Wasserburg am Inn. 

Toch meenden wij nog eens grondig te moeten 
informeeren naar den persoon van Dr. Max Walser 
en zijn verblijf in onze Koloniën als Off. v. Gez., 
waaruit wij het volgende resumeeren. 

Maximiliaan Johann Baptist Walser, geboren te 
Schwabhausen (nabij München) den 29 September 


Immers de geheel 
dient slechts om het menschdom 


De man was geestelijk en licha- _ 


1847, is den llen Oct. 1878 in dienst getreden 


bij het leger in Nederl. Oost Indic. 

Hy vertrok pr. ss. „Amalia” 16 Nov. 1878 en 
debarkeerde te Batavia 29 Dec. d.a.v. Eerst kwam 
hij in garnizoen te Weltevreden, daarna te Onrust 
en werd 28 Aug. 1879 ingedeeld op Sumatra’s 
Westkust. 

De plaatsing op Fort de Kock geschiedde dus 
door den Dirigeerenden Off. v. Gez. van Sumatra’s 
Westkust. 

Den 3en Augustus 1880 is Dr. Walser voor herstel 
van gezondheid met 2 jaren verlof naar Europa 
vertrokken pr. ss. „Koning der Nederlanden”, 
den Isten September 1883 pro memorie gevoerd 
en den len maart 1885 eervol ontslagen. 

Walser was drager van de Duitsche herinnerings- 
medaille 1870—71. 

Nu zijn in 1870—1880 respectievelijk de hh. 
C. H. Vechtman en J. J. van Vogelpoel, eerstaan- 
wezende Off. v. Gez. te Fort d> Kock geweest, dus 
geen Chefarzt R. zooals Walser schrijft. In den 
tijd van Walser's verblijf in Ned. Indië, geeft de 
regeerings-almanak de volgende titularissen op, 
wier namen met een R‚ beginnen: De HH. off. 
v. gez. Rombach, Rogier, Rombouts, Rupert en 
Ritsema, doch geen hunner in functie te Fort de 
Kock. 

Hen Luit. Kwartiermeester gedurende Walser’s 
kortstondig verblijf in Indië, wiens naam overeen- 
komt met Den Rs vonden wij niet vermeld. 

Uit ons onderzoek blijkt dus, dat in het pamflet 


„enz. verboden en zietdaar, men kon het zien, hoe! Vâù Dr. Med. Max Walser, kwakzalverij, laster en 


leugen elkander de hand reiken. 
Walser is ziet geboren in 1850 doch in 1847 ! en 
promoveerde dus niet op 24, doch op 27jarige leeftijd ! 
Onwaar is het dat Walser eene Ó-jarige ondervin- 
ding van zijn verblijf in Ned. Indië achter zich heeft, 
zooals hij beweert; hij was er slechts van 29 Dec. 1878 
tot 3 Augs. 1880, dus 1 jaar 7 maanden en 5 dagen. 
Wellicht zullen er Ned. Ind. Officieren, tijdge- 


(3) Het ruim 1% jarig verblijf van Walser in Ned. Indië 
is voor onze regeering voorwaar geen buitenkansje geweest. 
Behoudens de kostbare reizen naar en van Indië en het 
goede traktement, bedroeg het handgeld toen f 8000,—, * 
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nooten van Walser zijn, die meer licht kunnen doen 


opgaan over dezen beleedigenden gelukzoeker en‚ruime dividenden uit. 


zijn handel en wandel in Nederlandsch Oost-Indië, 
opdat de goede naam van ons Korps Officieren van 
Gezondheid, ook over onze grenzen uiet straffeloos 
worde aangerand en, — de vuige laster van den K wak- 
zalver aan het licht gebracht, — hem aan de volle 
verachting blootstelle, die dergelijke onwaardige 
handelingen verdienen. 


Dordrecht, 22 Maart 1895. 


J. M. van ELK, 
Secretaris der Afd. Dordrecht en Omstreken 
der Vereeniging tegen de Kwakzalverij. 





Weer eens hulp van een Nieuwsblad. 


Oud , waar niet verouderd , dachten wij, toen wi, 
door gebrek aan ruimte tot nu toe verhinderd, thans 
plaats konden geven aan het onderstaande, ontleend 
aan de Delftsche Opmerker van 20 Augustus 1892; 
dat het artikel onze sympalhie wegdraagt ev wij 
dankbaar zijn voor den verleenden steun, behoeft 
geen betoog. 

De Opmerker schrijft onder het motto „Kwak- 
zalverij’ het volgende: 

„Er zijn in ons land maar weinig nieuwsbladen, 
die consequent weigeren, advertenties omtrent kwak- 
zalvers-artikelen te plaatsen. Wij mogen ons onder 
die weinige rekenen, en we doen dit uit volle over- 
Niet zelden gebeurt het, dat onze admini- 


_ stratie aanvragen krijgt van meer of minder solide 


he 


advertentie-bureaux , vooral uit den vreemde, om 
den prijs op te geven van een wekelijksche, veer- 
tiendaagsche of „zesmalige” plaatsing eener annonce, 
waarbij artikelen worden aangeprezen, die geregeld 
door het Maandblad tegen de Kwakzalverij worden 
afgekeurd als schadelijk voor de gezondheid of de 
beurs der gebruikers. Herliĳk gezegd gaat het ons 
wel eens aan het hart, ea onzen uitgever niet 
minder, dat een zoo ruime bron van inkoinsten 


voor ons niet mag vloeien eu dat wij de plaatsing 


moeten weigeren, doch wij doen dat, omdat wij 
overtuigd zijn van het nadeelige en schadelijke, dat 
het gevolg is van de plaatsing dier advertenties. 

%* kad 


: 

Waarom is dit zoo nadeelig ? zal men mogelijk 
vragen. Ons antwoord hierop kan kort zijn. Een 
ieder weet, dat het vertrouwen van den dagblad- 
lezer in zin courant schier onbegrensd is , daar- 
gelaten de uitzonderingen, die vooral in den 
komkommertijd permanent afgeven op den onwaar- 
schijnlijken inhoud der nieuwsbladen ; leest men dus 
iets in eene courant, 't zij een bericht, beschouwing, 
reclame of advertentie, dan wordt daarop een zeker 
cachet van waarschijnlijkheid, van waarheid gedrukt. 
Zullen wij een panflet, ons op straat in handen 
gespeeld, een reclamepapiertje of strooibiljet met 
minachting wegwerpen, onder den uitroep: „toch 
maar reclame!’ — dit zal niet het geval wezen 
bj de lectuur van eene advertentie in een geloof- 
waardige courant. 

Dit geloof in de deugdelijkheid der aanbevolen 


artikelen klimt — al moge het eenigszins paradoxaal 


klinken — bĳ het groote publiek, naar gelang 
die reclames meer opgeschroefd en overdreven en 
minder waarschijnlijk zijn. ’t Is wel treurig en ’t 
pleit wel eenigszins tegen den vooruitgang der 
beschaving, maar ’t is nu eenmaal iets zuiver men- 
schelijks, om achter een warnet ‚van leugens de 
waarheid te willen zoeken. 

Het blĳkt trouwens wel uit den inhoud dier 
reclames zelve. „De cholera,’ luidt de aanhef, 
en dan volgt de aanprijzing van een middel tegen 
die gevreesde ziekte, genaamd: „Sequah’s onmiddel- 


lijke verlichting,’ dat elders weer wordt aanbevo-. 


len als middel tegen rheumatiek en maagpijn, 
borstkwalen en ingewandsziekten, slaperigheid en 
hoofdpijn ja, wat niet al? En de domme, geloovige 
mensch raakt onder den invloed van deze verlok- 
kende aaunprijzingen, verbeeldt zich dadelijk aan een 
dier kwalen te lijden, en gaat naar den kwakzalver, 


die hem à raison van f 1,25, uit menschlievend-| verdragen. 


heid gaarne van zijn al dan niet ingebeelde kwalen 
wil afhelpen. 

Raadselachtig lijkt het wel, hoe zoovelen nog 
kunnen gelooven in de geneeskracht van een mid- 
del, dat wordt aangeprezen ter bestrijding van de 
meest verschillende 


_uiteenlooopende deelen van ons organisme. 


niet in den breede behoeven te betoogen. 





En toch is ’t zoo: de Sequah Company keert 
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Waarom het schadelijk is annoncen omtrent 
kwakzalversartikelen te plaatsen, zullen wij wel 
Schade- 
lĳk patuurliĳjk piet voor de uitgevers der bladen, 
maar wel voor het publiek, dat de aangeprezen 
waren koopt, schade in drievoudigen zin. In de 
eerste plaats lijdt de beurs schade bij het aankoo- 
pen van genees(?)middelen voor den dubbelen of 
drievoudigen prijs ; dikwijls ondervindt het lichaam 
nadeel door de lang niet altijd onschadelijke midde- 
len, en bet geloof in de ervaring en wetenschap 
van bevoegde artsen en docteren wordt bĳ de 
patiënten geschokt, zoodra in één op de duizend 
gevallen tijdelijke genezing volgt. 

En nu mogen de redacties en uitgevers van 
nieuwsbladen wel bedenken, hoe zij èn den alge- 
meenen gezondheidstoestand, èn de algemeene wel- 
vaart benadeelen, wanneer zij kwakzalvers-adverten- 
ties plaatsen, en die zoodoende in de oogen van 
het publiek sanctioneeren. 

a + “ 

Men zal ons tegemoet voeren, dat het moeielijk 
valt voor de administratie van een dagblad, het 
kaf van het koren te scheiden en uit te maken 
wat al dan niet kwakzalverij is. Hiervoor dient 
men zich natuurlijk een grens te stellen en zich 
beperken tot kwakzalverij op geneeskundig gebied. 
In het algemeen kan men zich de vraag stellen : 
beoogt deze advertentie de menschen het geld uit 
den zak te kloppen voor een schadelijk middel, of 
is de prijs te hovg voor het aangeboden onschade- 
lijk geneesmiddel ? Natuurlijk kaun de administratie 
dit niet op eens uitmaken, maar staat zij dan zoo 
armzalig alleen, dat zij dit niet te weten kan komen ? 
Is er geen Vereeniging tegen de kwakzalverij, en 
geen Dr. van Hamel Roos, die beiden uit volle 
overtuiging onvermoeid strijden tegen vervalsching 
van genees- en levensmiddelen ? Bij de bekende 
welwillendheid van de heeren aan het hoofd der 
Vereeniging tegen de kwakzalverij en van Dr. Van 
Hamel Roos, behoeft niemand zich ongerust te ma- 
ken, dat het voor hem een open vraag zal blijven: 
is deze of gene annonce al dan niet kwakzalverij?” 


ETE ee 











Eindelijk voor goed in de doos. 


* De kruik gaat zoolang te water, tot ze breekt 
is ditmaal gelukkig ook van toepassing op een 
kwakzalver, die reeds vele jaren lang in verschil- 
lende landen zin rol speelt en ook in Nederland 
geen onbekende is. 

In het laatste nummer van dit blad, dat onder 
de vorige redactie het licht zag (Dec. 1888), werd 
gewaarschuwd tegen een Duitscher, met name Schulz, 
die het in zĳn land niet langer veilig achtende , 
te Arnhem een centraal-kwakzalversbureau had op- 
gericht en Ijverig bezig was advertenties te plaatsen 
en depöthouders te zoeken voor allerlei geheim- 
middelen, in ’t bijzonder Dr. Lieber's zenuwkracht- 
eliver en St. Jacobsdruppels, onfeilbaar voor alles 
en nog wat. 

Dank zj onze waarschuwingen en die van het 
Pharm. Weekblad en vooral ook door de mede- 
werking der politie, die zich bĳ deze gelegenheid 
bijzonder ijverig betoonde, is het hem niet gelukt 
te Arnhem of elders in ons land vasten voet te 
krijgen en al spoedig zijn al de mavnelijke en vrou- 
welijke leden der firma weer naar hun land terug- 
gekeerd. 

Evenmin als vroeger werden zij daar echter met 
rust gelaten en de wetten, in Duitschland zooveel 
strenger en meer geschikt tot het bestoken van 
kwakzalvers, vervolgden hen zonder ophouden. De 
genoemde Schulze werd gedurig veroordeeld tot 
geldboete van 70 tot 1500 Marken (36 tot 900 
gld.) De verdiensten aan dezen onzuìiveren tak van 





industrie verbonden, schijnen echter altijd groot 
genoeg te zijn om zulke geldlatingen te kunnen 
Eindelijk echter werd hij wegens op- 
hichterij door middel van geneesmiddelen en brochures 
behalve weder tot een boete van f 360 veroordeeld 
tot een tuchthuisstraf van twee jaren en zes maanden 
‚met verlies van burgerrechten voor den tijd van 


vijf jaren. 
kwalen en ziekten der meest. 


Bi vonnis van 13 Juni van het vorige jaar 
werd deze veroordeeling in hoogste ressort door de 


B Te 


rechtbank te Keulen bevestigd. Eindelijk is dus 
al deze kwakzalver voor goed onschadelijk ge- 
aakt ; 


moge het een afschrikwekkend voorbeeld 





m 
zijn voor anderer ! 








Een verzoek waaraan wij reeds voldaan 


hebben. 
Een circulaire van Parlaghy te Parijs. 


In het no. van Januari 1892 wezen wij er op, 
dat zekere Arpert Parracar te Parijs, in wien wij, 
op de in dat Maandblad opgegeven gronden, niet 
te veel vertrouwen stelden, aan de Directie van 
Dag- en Weekbladen een circulaire had toegezon- 
den waarin bij opgave verzocht van de voorwaarden, 
waarop twee annonces konden worden geplaatst. 
Die annonces betroffen een aanbeveling van een 
methode tot genezing van Epilepsie en van een mee- 
thode tot genezing van Asthma en Longziekte. 

Enkele malen zagen wij die anonces in sommige 
bladen, doch gelakkig niet dikwijls. Parracny, ze- 
ker niet voldaan over zijn succes, schijnt het met 
die circulaire — in t Nederlandsch gesteld — nog 
eens hier te lande te willen probeeren en zond o. &. 
een verzoek om opgave van voorwaarden aan.... 
„ Monsieur te Directeur de Maandblad van de Ver- 
eeniging tegen de kwakzalverij.” 

Wij hebben geen plaats voor advertenties en heb- 
ben ons dus ontslagen gerekend van de taak om 
Parlaghy onze voorwaarden mee te deelen. De 
man zal echter in zijn schik zijn, wanneer hij merkt, 
dat wi, bij uitzondering, zijn advertenties in haar 
geheel geplaatst hebben in het bedoelde no. van 
Januari 1892, zonder hem iets in rekening te 
brengen. 

Dat wij een hartig woordje daarbij schreven, kan 
hij ons niet euvel duiden. 








Herhaalde Waarschuwingen. 


Rob Boyveau Laffecteur Deze kwakzalverij wordt 
reeds sedert jaren per advertentie aanbevolen. Daarin 
leest men: „het eenig goedgekeurde middel in Frankrijk, 
Belgie, Oostenrijk en Rusland. Neemt de eerste rang 
in onder alle zuiverende middelen om hare radicale wer- 
king en om hare plantaardige samenstelling. Zij ge- 
neest volledig zonder kwikzilver, de aandoeningen der 
huid, huiduitslag, verouderde en hardnekkige ziekten enz.” 

Dit wondermiddel is een donkerbruine stroop die 
wel wat gelijkt op keukenstroop, en somtijds 
bevonden is dit ook te zijn. Maar als ze zoogenaamd 
„echt”’ is, is het een aftreksel van Salsaparillewortel, 
Sennebladen, Anijszaad, Kaneel en Vleermuisblad met 
water en veel sniker. Ook dit zijn allen bekende stof- 
fen, waarvan elk geneesheer het gebruik kent, en die 
soms nut kunnen doen, maar zeker geen universeel 
middel vormen tegen de genoemde kwalen. De stroop 
is niet zoo gevaarlijk als de kwik-beschuiten van Olli- 
vier, ofschoon zij met alle dergelijke het nadeel gemeen 
heeft, dat zij aanleiding geeft tot het uitstellen van het 
inroepen van degelijke geneeskundige hulp, en daardoor 
tot vererging van de kwaal, 

Dat men waarlijk niet uit zuinigheid zich hiermee 
moet trachten te genezen, in plaats van doctor en apo- 
theker te hulp te roepen, blĳkt uit den prijs: een 
flesch voor f 7.50, Voor zes gulden minder zou elk 
apotheker een dergelijk aftreksel willen gereed maken. 


IJzer van Bravais. Wie zien wil welke grove 
leugens de hedendaagsche kwakzalvers laten drukken, 
leze de dikwijls afwisselende, veelal lange en zeer be- 
driegelijk gestelde advertenties van dit middel. 

Alles wat van dit middel in de advertenties gezegd 
wordt is eenvoudig klinkbare leugen. IJzer van 
Bravais of Fer Bravais is hetzelfde als het artikel in 
de apotheken en bij geneeskundigen bekend onder den 
naam van Gedialiseerd ijzer (Ferrum dyalisatum). Voor 
35 jaar was het een nieuw praeparaat en dacht men 
er een iĳzermiddel in gevonden te hebben, beter dan 
de toen bekende. Doch het bleek niet aan die ver- 
wachting te voldoen en de meeste geneeskundigen ont- 
bielden zich daarom van 't gebruik, daar hun genoeg 
andere dergelijk werkende stoffen ten dienste stonden. 
Sedert hebben de kwakzalvers de stof opgeraapt en de 
meest uitgestrekte reclame heeft er een soort van ver- 
maardheid aan gegeven, die echter niets dan een treu- 
rige beruchtheid is. 

Als iĳzermiddel is het ijzer van Bravais niet beter 
dan de meeste andere iĳzerpraeparaten ; waarschijnlijk 
veel slechter. 

Overigens verwachte men ook van de andere iĳzer- 
middelen niet wat ervan wordt rondgebazuind. Een 
zeer geringe hoeveelheid van de een of 
andere iĳzerverbinding kan somtijds nut doen, Het 
gebruik van een groote hoeveelheid kan nooit nuttig 


zijn en zal dikwijls nadeelig werken. ki 
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